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Unsolicited visitors at the
Club

Intro: A number of shocking
incidents happened aboard
some power yachts this fall
before haul-out. According
to Club management,
muskrats entered Yolmar, Trusty lll, Moana
and very possibly Galuco through the exhaust
system and in the case of Yolmar, one of
those critters actually chewed through the
exhaust hose and entered the cabin, scaring
the owners during the middle of the night.

Purpose: The intention of this article is to
inform members generally about these
rodents and suggest possible solutions.

Actions taken by the Club: Past Commodore
Patrick Flaherty informed the members at the
last Annual General Meeting that the Club
management acted immediately further to
the incidents by contacting and warning boat
owners, whose boats were still in the water,
of the danger. The Clu
called to place poison and traps along both
Stephens and Stevenson piers. Inquiries were
made with the City of Dorval, the Lachine
Marina and Kenmont Marine, all of whom
reported no such problems nor did they have
any form of control program in place. The
Director of Public Works of the City of Dorval
expressed surprise, as no rat issues had been
reported along the Dorval waterfront in his
memory.

The City also informed the Club that they
would send a trapper to live-trap and relocate
beavers as these are viewed as a threat to the
Cityds water intake
in contact with the trapper and arranged for
his services to trap both beavers and
muskrats in the harbour. Past Commodore
Flaherty indicated that the Club will be
pursuing its efforts until the problem is
resolved.
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Des visiteurs fortuits s’invitent
au Club

Intro: Certains incidents
troublants sont survenus a bord
de yachts a moteur cet automne
avant l eur sortie
direction du Club, des rats
musqués se seraient introduits a bord de Yolmar,

Trusty Ill, Moana et possiblement Galuco par le

syst me do®chappement de ces
est de Yolmar, un de ces rongeurs a effectivement
mordill ® et perfor® un tuyau
pénétré dans la cabine, semant la panique chez les
propriétaires au milieu de la nuit.

But:Cet article a ®t ® r®dig® af
renseignements sur ces rongeurs et proposer des
éléments de solution.

Actions prises par la Direction du Club:L 6 Anci en
commodore Patrick Flaherty a informé les

me mbr es, N | 6occasi on de | a
générale annuelle, que la Direction du Club avait

réagi immédiatement suite aux incidents en

b 6 sommuniq@antavet adds oproprigtaises de bateaux

qui ®t ai ent encore ° | 6eau et
danger. Le Club fit appel a un exterminateur qui
utilisa un pesticide et des pieges le long des jetées
Stephens et Stevenson. Le Club s&infor ma
la ville de Dorval, de la Marina de Lachine et de
Kenmont Mar i ne; aucun ndont r
de rats musqu®s ni ddun progr a
Directeur des travaux publics de la ville de Dorval a
manifesté son étonnement puisque, de mémoire

ddhomme, | a pr ®sence de rat s
jamais été signalée le long des rives de Dorval.
La Ville a aussi avis® |l e Clul

spécialiste en vue de capturer vivants des castors et

de ThleesCl ®m@®asgbeenpui squdil s
menace au tuyau ddéentr ®e dbeal
a demandé a ce méme spécialiste de se mettre a
notre disposition pour piéger tant les castors que
|l es rats musqu®s pr ®sent s
commodore Flaherty a indiqué que le Club suivra ce
dossier tant que le probléme ne sera pas réglé.
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Description of muskrats: According to
Wikipedia, the muskrat is a medium-sized semi-
aquatic rodent native to North America, and
introduced in parts of Europe, Asia, and South
America. The muskrat is found in wetlands and
is a very successful animal over a wide range of
climates and habitats. Muskrats are called "rats"
in a general sense because they are medium-
sized rodents with an adaptable lifestyle and an
omnivorous diet.

An adult muskrat is about 40 to 60 cm (16 to
24 inches) long, almost half of that tail, and
weighs from 0.7 to 1.8kg (1.5 to 4 Ib).
Muskrats are much smaller than beavers, with
which they often share their habitat. Adult
beavers weigh from 14 to 40 kg (30 to 88 Ib).
Muskrats have long tails which are covered with
scales rather than hair and are flattened
vertically to aid them in swimming. When they
walk on land the tail drags on the ground,
which makes their tracks easy to recognize.

Muskrats spend much of
their time in the water
and are well suited for
their semi-aquatic life,
both in and out of water.
Muskrats can swim under
water for 12-17 minutes.

Muskrats may be the
more persistent of
rodents.

Muskrats normally live in
family groups consisting
of a male and female pair
and their young, they tend
to have 14 young. Muskrat families build nests
to protect themselves and the young from cold
and predators. In streams, ponds or lakes,
muskrats burrow into the bank with an
underwater entrance. These entrances are 6 to
8 inches wide. In marshes, lodges are
constructed from vegetation and mud. These
lodges are up to 3 feet high. In snowy areas
they keep the openings to their lodges open by
plugging them with vegetation which they
replace every day.

Description du rat musqué : Selon Wikipedia, le

rat musqué est un rongeur de taille moyenne
vivant en partie dans | 6e
d6 Am®r i que du Nmtrodujt e Hurope, ®t ®
puis en Asie et en Am®r i que du S u
musqu® vit dans | es mar ®cage
bien aux <climats et environn
un «rat» dans le sens général du mot puisque
cdest un rongeur omnivore de
adapté a la vie aquatique.

Un rat musqué adulte mesure environ 40 a 60 cm
(16 " 24 pouces), dont presql
queue; il pese entre 0,7 et 1,8 kg (1,5 a 4 livres).
Le rat musqué a une taille bien inférieure a celle
du castor avec qui il partage souvent son habitat.
Le castor adulte pese entre 14 et 40 kilos (de 30 a

88 livres). Le rat musqu® a
écailleuse plutdét que poilue et comprimée
| at ®r al ement pour faciliter

déplace sur terre, sa queue traine sur le sol,
laissant des traces facilement reconnaissables.

Le rat musqué est
amphibie et passe une

grande partie de son
temps dans | deau.
musqué peut nager sous

| 6eau de 12
minutes. On le considere

comme le rongeur le

plus obstiné.

Le rat musqué vit en
général en famille, ou on
retrouve un male, une
femell e et
petits. 1l construit des
nids pour se protéger du froid et des prédateurs.
Dans les berges des ruisseaux, des étangs ou des
lacs, le rat musqué creuse des terriers
d®bouchant sous | deau. Ces pe
8 pouces de large. Des huttes sont construites

dans les marécages a partir de débris végétaux et

jusg

de boue, | esquell es peuvent
pieds de hauteur. Dans les régions enneigées, le

rat musqu® mai ntient | Bouve
ouverte ° | 6ai de de v®g®tati

chaque jour.




As mentioned before, the problem of
muskrats appears to be quite local further to
inquiries by our Club management from
other clubs and authorities. It also may be
that muskrats are more active some years
than others. Although there are similarities
between rats and muskrats, the behavior of
the animals that were spotted around the
Club lately is most probably that of
muskrats.

Muskrats attracted to boats: Apparently,
the muskrat is particularly attracted to the
taste of exhaust hoses. Reportedly, years
ago, on the west coast, the neoprene of large
outdrive transom bellows provided a very
popular snack. Muskrats can swim up the
exhaust pipe and then chew through the
hose, and enter into the boat, by using their
claws and teeth, through the top of the
exhaust hose just above the internal water
line. Loud rumblings and smell of smoke
donodt appear t o
concern. According to some sources,
muskrats may decide to move in, build a nest
and get a taste of all items which keep a boat
functioning. If a hose is punctured, nasty
results can happen when engines are
eventually started.
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Selon les informations recueillies par la direction du

Club, des autres clubs ou des administrations
locales, il semblerait que la présence de rats
musqués est due a notre situation géographique. Il

apert également que les rats musqués soient plus

pr ®sent s certaines ann®es. M®
similitudes entre |l es rats et
est porté a croire que les animaux apercus aux
alentours du Club sont trés probablement des rats
musqués en raison de leur comportement.
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REPRODUCED FROM fi REPRODUIT DE : CRITTER ALERT

Les rats musqués sont attirés par les bateaux : Il
semble que le rat musqué soit particuliéerement attiré
par | e g 0 ¥t pour | es boyaux
Effectivement, il y a plusieurs années, sur la cote
OQuest, | don constata gue |l es
r ®gal ai ent du n®opr ne des S
retrouve sur le tableau arriére autour des pieds de
moteur. Les rats musqués remontent a la nage a
| i nt ®ri eur des tuyaux doé®chap
tuyau pour enfin pénétrer dans le bateau, grace a
leurs griffes et leurs dents, par le dessus du tuyau
qui se trouve au-dessus du ni veau d
grondements bruyants et la fumée ne semblent pas
les déranger particulierement. Selon certaines

C ajHfdrenations Meueillies, les rats musqués pourraient

d®ci der ddemm®nager, construi
régaler de toutes les choses qui assurent le
fonctionnement ddun bat eau. Q
perforé, il peut vy avoir des conséquences
désastreuses lors du démarrage éventuel des
moteurs.
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Insurance claims: As reported in a number Réclamations d’assurance : Certains articles parus

of articles published in the U.S. which aux E.-U. ont fait ®t at dohistoi
reported horror stories on the subject, lorsque des rats musqués ont réussi a pénétrer dans
muskrats succeeded in entering boats and des bateaux et a les couler. Malheureusement,
sinking them. Some of those boat owners quelques propriétaires de bateaux ont été surpris

found out the hard way that their insurance ddapprendr e gue | eur s r ®cl a me
claims were rejected because of small print aient ®t® rejet®es en raison
exclusions in their policy. petit caract re dans |l eur poli

Effectivement, certaines
polices ddassu
maritime ne couvrent
pas les pertes ou les
dommages causés par
la faune ou la flore
marine mais peuvent
couvrir les dommages
aux biens r®sul t
naufrage. I serait
important que les
capitaines vérifient de
prés la couverture pour

In fact, it would
seem that some
marine policies do
not provide coverage
against loss or
resulting damage
from vermin,
animals or marine
life but may cover
consequential

property damage
resulting from
sinking etc. Captains

are reminded to leur bateau. Le
check their boat programme ddassu
policy. The standard REPRODUCED FROM i REPRODUIT DE : CRITTER ALERT de base des ECP
CPS Members BY/PAR JANE CHRISTEN semblerait couvrir les
Insurance  Program AND/ET ﬁ_,cé'\%%EUSBEL/E\,(XEEET;Y BY/PAR BOB ADRIANCE. dommages attribués
& SVORK OF ART/ _ _
appears to cover L6 OEUVRE D& ASRUR DB TROBBAE aux animaux, insectes,
damage from vermine, souris, rats et
animals, insects, termites. De plus, on
vermin, mice, rats and termites. In addition, conseille aux membres de se référer a la
members should refer to the Yacht Owner « Convention avec un propriétaire de yachte qudi | s
Agreement signed between yacht owners ont signée avec le Club, par laquelle le propriétaire
and the Club whereby a boat owner assumes assume | denti re responsabili:
full responsibility for the operation and use | dop®ration de son bateau et c
of his / her yacht and agrees to save the Club pour tous dommages, pertes ou blessures,
Club harmless for any damages, loss or sauf en cas doune faute intent

injury, except where caused by deliberate or la part du Club.

gross fault of the Club.
Solutions possibles : On pose donc la question :

Possible solutions: The question is then: comment tenir les rats musqués éloignés du
how do you keep muskrats out of your syst me dod®chappement de votre
boat 6s exhaust system?estt dehaprob®der N | 6i nst-al |l a

suggested that anti-rodent bars be installed rongeur sur les bateaux dont les tuyaux
on boats with exhaust pipes of about 3 do®chappement mesur ent au moi
inches or more in size. Some boats have diameétre. On retrouve sur certains bateaux des
flaps but muskrats have claws that allow bavettes que les rats musqués réussissent a
them to lift the flaps out of their way. soulever avec leurs griffes, leur laissant la voie libre.
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Apparently, varieties of
adjustable fittings that
install inside the exhaust
pipes are available and
are held in place by
friction. Muskrat guards
are sold at wvarious
locations in the U.S. At a
price of $300
(depending on size),
they are not cheap but
obviously cost less than
a boat replacement.

REPRODUCED FROM fi REPRODUIT DE :
NW YACHTING
MAY 2005 EDITION/EDITION DE MAI 2005

A few knowledgeable
Club members are
already investigating
solutions to be offered to the membership in
the spring. More information will be
communicated in a future issue of eRoyal.

Beavers: Some beavers were spotted in the
harbor recently. As mentioned above,
further to Club manage
City of Dorval has provided the services of a
trapper in order to catch the animals and
relocate them as the City considers them as
a possible threat to the municipal water
intake pipe. As of the date of writing, a
number of beavers had been trapped and
relocated.

Club’s management counter-attacks

The trapper met our Club manager in mid-
December and he had with him the frozen
corpse of a muskrat that he caught here at
the Club. He set a muskrat trap close to his
beaver trap, assuming that the scent of the
trapped beaver might be of interest to any
nearby muskrat. The trapper was correct.
The trapper is of the view that the animal
that was caught was probably less than one
year old based on size. The trapper is
working on a design for a trap enclosure so
that traps can be safely deployed during the
boating season.

Pierre Giguere, Honorary Treasurer
Peter Rothwell, Chairman, Cruising Yachts

On rapporte aussi que certains
types de ferrures ajustables

gue | 6on installe
des tuyaux dd®chapp
maintenues en place par

friction, pourraient résoudre le
probléme. On peut se procurer

ces grilles aux Etats-Unis
moyennant un c o %t C
300 $ (selon la grandeur). Elles

ne sont pas bon marché mais

elles reviennent évidemment

moins cher que le co(t de
rempl acement ddun be

(@]]
D

Certain membr es d

du Club sont déja a Ia
recherche de solutions afin d
autres membres au printemps prochain. Des

informations supplémentaires paraitront dans un
prochain numéro du eRoyal.
nombr e de ca

Castors : Un certain

meapercliss dans gle i poirte derniéetement. Tel que

mentionné plus haut, suite a des demandes de la
direction du Club, la ville de Dorval a décidé de
fournir | es services ddun trap
les castors et de les relocaliser puisque la ville les
considere comme une menace éventuelle pour le
tuyau dobéentr ®e dbéeau. Au momen
un certain nombre de castors avait été capturés et
déménagés.

La Direction du Club contre-attaque
Le trappeur a rencontré notre Directeur général a la

mi-d ®c embr e et | ui a remis | e cc
musqué capturé au Club. Il avait déposé au préalable
un pi ge rat musqu® tout pr

en croyant que | 6odeur ddun ca
attirer un rat musqué qui se trouverait dans les
environs. Le trappeur a eu raison. Selon celui-ci,

Il 6ani mal captur® avait moins d
a dessiner une enceinte afin que les piéges soient

utilisés sans danger tout au long de la saison de
navigation.

Pierre Giguere, Trésorier honoraire

Peter Rothwell, Directeur, Comité des yachts
de croisiére




